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10161/26 + COR 1 

Dalykas: Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo 
įsteigiamas 2028–2034 m. laikotarpio Europos regioninės plėtros fondas, 
įskaitant Europos teritorinio bendradarbiavimo (INTERREG) planą, ir 
Sanglaudos fondas kaip Reglamente (ES) [...] [NRP] nustatyto fondo dalis 
ir nustatomos Sąjungos paramos regioninei plėtrai įgyvendinimo sąlygos  

– Dalinis bendras požiūris 
 

Delegacijoms priede pateikiamas dalinio bendro požiūrio dėl pirmiau nurodyto reglamento projekto 

tekstas, dėl kurio susitarta 2026 m. birželio 29 d. Tarybos (užimtumas, socialinė politika, sveikata ir 

vartotojų reikalai) posėdyje1. Komisijos pasiūlymo (dok. 11768/25 + ADD 1) teksto pakeitimai 

pažymėti paryškintuoju šriftu (naujas tekstas) ir [...] (išbrauktas tekstas). 

 

 

1 [Laužtiniuose skliaustuose] pateiktos nuostatos į dalinį bendrą požiūrį neįtrauktos. 
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PRIEDAS 

2025/0238 (COD) 

Pasiūlymas 

EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTAS 

[...] dėl […] Europos regioninės plėtros fondo, įskaitant Europos teritorinį bendradarbiavimą 

(INTERREG), ir Sanglaudos fondo kaip Reglamente (ES) [NRP] nustatyto fondo dalies ir 

kuriuo nustatomos Sąjungos paramos regioninei plėtrai įgyvendinimo 2028–2034 m. sąlygos 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 177, 178 ir 349 straipsnius, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

atsižvelgdami į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę2, 

atsižvelgdami į Regionų komiteto nuomonę3, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros, 

  

 

2 OL C, C/2026/875, 2026 2 27, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/875/oj. 
3 OL C [...], [...], p. [...]. 

http://data.europa.eu/eli/C/2026/875/oj
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(1) Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (toliau – SESV) 176 straipsnyje numatyta, kad 

Europos regioninės plėtros fondo (toliau – ERPF) paskirtis – padėti ištaisyti pagrindinius 

Sąjungos regionų pusiausvyros sutrikimus. Pagal tą straipsnį ir [...] SESV 174 straipsnį ERPF 

turi padėti stiprinti Sąjungos ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą mažinant įvairių 

regionų išsivystymo lygio skirtumus ir nepalankiausias sąlygas turinčių regionų atsilikimą, 

ypatingą dėmesį skiriant kaimo vietovėms, pramonės pertvarkos paveiktoms vietovėms 

bei regionams, turintiems didelių ir nuolatinių gamtinių arba demografinių trūkumų (ypač, be 

kita ko, demografinio nuosmukio sukeltų trūkumų), pavyzdžiui, labai retai apgyvendintiems 

atokiausiems šiaurės regionams, saloms, pasienio bei kalnų regionams; 

(2) Sanglaudos fondas buvo sukurtas siekiant prisidėti prie bendro tikslo stiprinti Sąjungos 

ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą teikiant finansinius įnašus valstybėse narėse, 

kurių BNP vienam gyventojui yra mažesnės nei 90 % ES vidurkio, aplinkos apsaugos ir 

transeuropinių tinklų projektams transporto infrastruktūros srityje (TEN-T), kaip nustatyta 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) […] 2024/16794; 

(3) ši Sąjungos parama, numatyta ERPF ir Sanglaudos fonde, turi būti teikiama [...] Europos 

ekonominės, socialinės ir teritorinės sanglaudos, žemės ūkio ir kaimo plėtros, 

žuvininkystės ir jūrų reikalų, klestėjimo ir saugumo fondo (toliau – Fondas) lėšomis, 

laikantis tą Fondą reglamentuojančių taisyklių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamente (ES) [NRP reglamentas]5; 

  

 

4 […] 2024 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) […] 2024/1679 

dėl transeuropinio transporto tinklo plėtros Sąjungos gairių, kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (ES) 2021/1153 ir (ES) Nr. 913/2010 ir panaikinamas […] Reglamentas (ES) 

Nr. 1315/2013, (Tekstas svarbus EEE) (OL L, 2024/1679, 2024 6 28, p. 1). 
5 OL … 
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(4) Reglamente (ES) XX [NRP reglamentas] nustatytos bendros taisyklės, taikomos įvairiems 

fondams, įskaitant ERPF, Europos socialinį fondą (ESF), Sanglaudos fondą, Europos jūrų 

reikalų ir žuvininkystės fondą (EJRŽF), Prieglobsčio ir migracijos fondą (PMIF), Vidaus 

saugumo fondą (VSF) ir Sienų valdymo ir vizų priemonę (SVVP), kurie veikia pagal bendrą 

sistemą (toliau – fondai); 

(5) įgyvendinant ERPF ir Sanglaudos fondo paramą turi būti laikomasi horizontaliųjų principų, 

nustatytų Europos Sąjungos sutarties (toliau – ES sutartis) 3 straipsnyje ir SESV 10 

straipsnyje, įskaitant ES sutarties 5 straipsnyje nustatytus subsidiarumo ir proporcingumo 

principus, atsižvelgiant į Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartiją. Valstybės narės taip 

pat turėtų laikytis JT neįgaliųjų teisių konvencijoje nustatytų įpareigojimų ir užtikrinti 

prieinamumą pagal jos 9 straipsnį ir Sąjungos teisės aktus, kuriais suderinami gaminių ir 

paslaugų prieinamumo reikalavimai. Valstybės narės ir Komisija turėtų siekti panaikinti vyrų 

ir moterų nelygybę, skatinti vyrų ir moterų lygybę ir integruoti lyčių aspektu grindžiamą 

požiūrį, taip pat kovoti su diskriminacija dėl lyties, rasinės ar etninės kilmės, religijos ar 

tikėjimo, negalios, amžiaus arba seksualinės orientacijos. Fondų lėšomis neturėtų būti 

remiami veiksmai, kuriais prisidedama prie bet kokios formos segregacijos. ERPF ir 

Sanglaudos fondo tikslų turėtų būti siekiama atsižvelgiant į darnų vystymąsi ir Sąjungos 

skatinamą siekį išlaikyti, saugoti ir gerinti aplinkos kokybę, kaip nustatyta SESV 11 

straipsnyje ir 191 straipsnio 1 dalyje, atsižvelgiant į principą „teršėjas moka“. Siekiant 

apsaugoti vidaus rinkos vientisumą, įmonėms naudingos operacijos turi atitikti valstybės 

pagalbos taisykles, nustatytas SESV 107 ir 108 straipsniuose; 
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(6) ERPF ir Sanglaudos fondas turėtų padėti siekti Reglamento (ES) [NRP reglamentas] […] 2 

straipsnyje nustatytų bendrųjų tikslų ir Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 3 straipsnyje 

nustatytų atitinkamų konkrečių tikslų, atsižvelgiant į atitinkamas Sutartyse nustatytas tų 

fondų taikymo sritis. Siekiant skatinti aukštynkryptę konvergenciją visoje Sąjungoje, 

būtina papildomai patikslinti […] sąlygas, taikomas įgyvendinant ERPF paramą ir, kai 

aktualu, Sanglaudos fondo paramą, skirtą nepalankioje padėtyje esančioms vietovėms, 

miesto vietovėms, regionams, dėl savo padėties prie Sąjungos išorės sienų 

susiduriantiems su savitomis struktūrinėmis problemomis, visų pirma rytiniams 

pasienio regionams, susiduriantiems su dvejopu iššūkiu: padidinti atsparumą ir 

sustiprinti civilinę saugą, kartu sprendžiant su socioekonominiu poveikiu susijusius 

klausimus, akcentuojamus Komisijos komunikate dėl ES rytinių regionų besiribojančių 

su Rusija, Baltarusija ir Ukraina, ir atokiausiems regionams. Taip pat būtina papildomai 

patikslinti sąlygas, taikomas įgyvendinant atitinkamoms valstybėms narėms skirtą 

paramą aplinkos apsaugos ir transeuropinių tinklų projektams transporto 

infrastruktūros srityje (TEN-T). Be to, būtina nustatyti Europos teritorinio 

bendradarbiavimo (INTERREG) įgyvendinimo nuostatas; 

(7) laikantis kartų tarpusavio teisingumo principo ir Sąjungos įsipareigojimo dėl vaiko teisių bei 

Jaunimo strategijos, ERPF [...] turėtų galėti remti priemones, kuriomis prisidedama prie 

darnaus vystymosi ateities kartų labui, kuriamos galimybės jaunimui visose teritorijose ir 

atsižvelgiama į konkrečius jaunimo poreikius nepalankioje padėtyje esančiose vietovėse, visų 

pirma nepalankioje padėtyje esančiuose ir gyventojus prarandančiuose regionuose, įskaitant 

infrastruktūrą, kurios reikia įgūdžių, inovacijų, verslumo, teisingos pertvarkos, tvarių 

pragyvenimo šaltinių [...], kultūros ar sporto ir teisės pasilikti srityse. Tokia parama gali būti 

teikiama pasitelkiant integruotas miestų ar vietos strategijas; 
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(8) […] parama neturėtų būti teikiama veiksmams, kuriais prisidedama prie bet kokios formos 

asmenų su negalia ir [...] marginalizuotų bendruomenių [...] segregacijos ar atskirties. 

Valstybės narės, ypač tos, kuriose esama reikšmingų iššūkių, susijusių su romų tautybės 

gyventojais, ypatingą dėmesį turėtų skirti romų lygybei ir įtraukčiai; 

(9) manoma, kad norint skatinti tvarią miestų plėtrą būtina remti integruotą teritorijų vystymą, 

siekiant rezultatyviau reaguoti į miesto teritorijoms, įskaitant miesto funkcines zonas, poveikį 

darančius ekonominius iššūkius, iššūkius aplinkos ir klimato srityse, taip pat demografinius ir 

socialinius iššūkius, kartu atsižvelgiant į poreikį puoselėti miesto ir kaimo ryšius. Šiuos 

metodus atspindinčios priemonės turėtų būti nustatytos [...] nacionalinės ir regioninės 

partnerystės planuose; 

(10) ypatingą dėmesį reikėtų skirti atokiausiems regionams – priimti priemones pagal SESV 349 

straipsnį, taikomas atokiausiems regionams, siekiant kompensuoti papildomas išlaidas, kurios 

šiuose regionuose susidaro dėl vienos ar kelių SESV 349 straipsnyje nurodytų nuolatinių 

kliūčių, visų pirma atokumo, izoliuotumo, mažumo, sunkių topografinių ir klimato sąlygų, 

ekonominio priklausomumo nuo kelių produktų, – dėl nuolatinio šių kliūčių buvimo ir jų 

sąveikos labai suvaržoma šių regionų plėtra. Siekiant apsaugoti vidaus rinkos vientisumą, kaip 

numatyta visų bendrai finansuojamų ERPF ir Sanglaudos fondo lėšomis operacijų atveju, bet 

kokia ERPF lėšomis finansuojama parama veiklos ir investicijų pagalbai atokiausiuose 

regionuose turėtų būti teikiama laikantis SESV 107 ir 108 straipsniuose nustatytų valstybės 

pagalbos taisyklių; 

(11) siekiant remti suderintą Sąjungos teritorijos vystymąsi įvairiais lygmenimis, [...] pagal 

INTERREG planą ERPF lėšomis turėtų būti remiamas tarpvalstybinis bendradarbiavimas, 

tarptautinis bendradarbiavimas, tarpregioninis bendradarbiavimas ir atokiausių regionų 

bendradarbiavimas [...]; 

  



  

 

11259/26    7 

PRIEDAS ECOFIN.2.A  LT 
 

(11a) tarpvalstybiniu bendradarbiavimu turėtų būti sprendžiami bendrai nustatyti uždaviniai 

pasienio regionuose ir padedama išnaudoti nepanaudotas jų galimybes. Be to, jį vykdant 

taip pat turėtų būti bendradarbiaujama su už Sąjungos ribų esančiomis valstybėmis, 

regionais ar teritorijomis. Ši kryptis turėtų apimti regionus ir vietoves, esančius palei 

sienas arba atskirtus ne daugiau kaip 150 km atstumu jūra, kur gali būti vykdoma 

tarpvalstybinė veikla arba gali būti nustatytos funkcinės zonos, nedarant poveikio 

koregavimo galimybei, kurios reikia darnumui ir tęstinumui užtikrinti; 

(11b) pagal tarptautinio bendradarbiavimo kryptį, atsižvelgiant į makroregionines ir jūrų 

baseinų strategijas, turėtų būti stiprinamas bendradarbiavimas didesnėse teritorijose 

arba aplink jūrų baseinus, numatant lankstumą siekiant užtikrinti darnumą ir 

tęstinumą, pasitelkiant veiksmus teritorinei integracijai remti, įtraukiant partnerius iš 

valstybių narių ir ES nepriklausančių valstybių, visapusiškai laikantis subsidiarumo 

principo; 

(11c) tarpregioninio bendradarbiavimo kryptis turėtų padėti didinti sanglaudos politikos 

rezultatyvumą, tuo tikslu identifikuojant geriausios praktikos pavyzdžius ir 

novatoriškus metodus, jais keičiantis ir juos perkeliant į šią politiką, taip remiant 

konkrečius tikslus ir konkrečius INTERREG tikslus; stiprinant INTERREG institucijų 

gebėjimus; keičiantis patirtimi ir stiprinant gebėjimus tvarios ir integruotos miestų 

plėtros srityje ir analizuojant vystymosi tendencijas, taip remiant teritorinės sanglaudos 

tikslą. Todėl tikslinga į INTERREG planą įtraukti specialius skyrius, kuriais remiamas 

tarpregioninis bendradarbiavimas, kuris apima visą Sąjungą ir kuriame gali dalyvauti 

ES nepriklausančios valstybės; 

(11d) atokiausių regionų bendradarbiavimo kryptis turėtų sudaryti sąlygas atokiausiems 

regionams geriau integruotis į savo atitinkamus regioninius baseinus, rezultatyviausiu ir 

paprasčiausiu būdu bendradarbiaujant su kaimyninėmis šalimis ir teritorijomis, 

atsižvelgiant į jų struktūrinius apribojimus ir numatant konkrečias priemones, kaip 

numatyta SESV 349 straipsnyje; 

(11e) valstybėms narėms turėtų būti sudaryta galimybė lanksčiai perkelti išteklius iš vienos 

krypties į kitą neviršijant nustatytų ribų; 
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(12) INTERREG turėtų būti įgyvendinamas kaip INTERREG planas, ne pagal nacionalinės ir 

regioninės partnerystės planus, kad būtų numatytos konkrečios bendradarbiavimo tikslo 

aplinkybės ir būtinos daugiašalių projektų įgyvendinimo sąlygos, įskaitant keturių krypčių 

ypatumus. Turėtų būti numatytos nuostatos dėl INTERREG plano skyrių rengimo, 

tvirtinimo ir dalinio keitimo, dėl stebėsenos komiteto ir skyriaus institucijų funkcijų, 

atsižvelgiant į INTERREG plano skyrių ypatumus. Siekiant užtikrinti vienodas 

INTERREG plano skyrių patvirtinimo sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti 

įgyvendinimo įgaliojimai. Komisijai taip pat turėtų būti suteikti įgaliojimai tvirtinti 

INTERREG plano skyrių pakeitimus, remiantis valstybės narės, kurioje yra 

vadovaujančioji institucija, pateiktais pagrįstais prašymais. Neturėtų būti reikalaujama, 

kad Komisija priimtų sprendimus dėl korektūros klaidų ištaisymo arba nedidelių 

pataisymų. Komisijos priimtas sprendimas, kuriuo patvirtinamas atitinkamas 

INTERREG plano skyrius, turėtų būti laikomas finansavimo sprendimu, kaip tai 

suprantama Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) 2024/25096 

110 straipsnio 1 dalyje. Kad Komisija galėtų vėliau patvirtinti skirtingu metu pateiktus 

INTERREG plano skyrius, ji turėtų turėti galimybę priimti dalinio keitimo sprendimus, 

kad visi patvirtinti INTERREG plano skyriai būtų įtraukti į vieną konsoliduotą 

sprendimą. Taip pat turėtų būti nustatytas sprendimo, kuriuo iš dalies keičiami 

INTERREG plano skyriaus elementai, priėmimo terminas, užtikrinant, kad 

INTERREG plano skyrius būtų įgyvendintas laiku, kartu sudarant sąlygas Komisijai 

valdyti sprendimų priėmimo procesą taip, kad Komisijos įgyvendinimo sprendimai būtų 

iš dalies keičiami kuo rečiau; 

  

 

6 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 

Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 

(nauja redakcija), PE/99/2023/REV/1, (OL L, 2024/2509, 2024 9 26, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 
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(12a) turėtų būti nustatyta aiški finansinės atsakomybės už paramos susigrąžinimą dėl 

pažeidimų seka – paramą vienintelis partneris ar kiti partneriai grąžina Komisijai per 

pagrindinį partnerį ir vadovaujančiąją instituciją. Šiuo atžvilgiu turėtų būti patikslintos 

pagrindinio partnerio pareigos dėl paramos susigrąžinimo. Turėtų būti numatyta 

nuostata dėl valstybių narių ir, kai taikytina, ES nepriklausančių valstybių atsakomybės 

tuomet, kai susigrąžinimas iš vienintelio arba pagrindinio partnerio yra nesėkmingas – 

tokiu atveju lėšas vadovaujančiajai institucijai grąžina valstybė narė arba ES 

nepriklausanti valstybė. Turėtų būti patikslintos taisyklės dėl atvejų, kai valstybė narė 

arba, kai taikytina, ES nepriklausanti valstybė vadovaujančiajai institucijai lėšų 

negrąžina. Šios taisyklės neturėtų daryti poveikio Komisijos įgaliojimams taikyti 

finansines pataisas pagal [NRP reglamentą]; 

(13) iš fondo pasitelkiant [...] INTERREG [...] planą pagal šį reglamentą teikiama parama 

turėtų padėti [...] įgyvendinti atitinkamus konkrečius [NRP reglamente] nustatytus tikslus. 

Be to, ji turėtų padėti įgyvendinti papildomus konkrečius tikslus siekiant spręsti [...] „geresnio 

bendradarbiavimo valdymo“, „saugesnės ir labiau saugomos Europos“ ir „atsparesnių 

regionų, besiribojančių su Rusija, Baltarusija ar Ukraina“ klausimus. Vadovaujantis 

Komisijos komunikatu dėl ES rytinių regionų, besiribojančių su Rusija, Baltarusija ar 

Ukraina, konkretus INTERREG tikslas remti „atsparesnius regionus, besiribojančius su 

Rusija, Baltarusija ar Ukraina“, [...] galėtų apimti ir bendradarbiavimo veiklą [...] su 

Moldova7; 

  

 

7 Dok. COM(2026) 82. 
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(14) siekiant užtikrinti vienodas šio reglamento įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų būti 

suteikti įgyvendinimo įgaliojimai priimti ir iš dalies keisti INTERREG plano skyrių sąrašus 

[...] ir bendros Sąjungos paramos kiekvienam INTERREG plano skyriui sumos sąrašą, taip 

pat nustatyti išsamią tvarką, apimančią konkrečias INTERREG įgyvendinimo sąlygas. 

Įgyvendinimo įgaliojimais turėtų būti naudojamasi pagal 2011 m. vasario 16 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių narių 

vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės 

ir bendrieji principai, 5 straipsnyje nustatytą nagrinėjimo procedūrą. […]8; 

(15) be to, valstybės narės taip pat turėtų parengti planų skyrius, kad būtų nustatyti esminiai 

paramos įgyvendinimo programavimo elementai. Šiuos skyrius turėtų reguliariai tvirtinti 

Komisija; 

(16) kad ERPF ir Sąjungos išorės finansavimo priemonių parama būtų panaudota kuo efektyviau, 

turėtų būti sukurtas mechanizmas, pagal kurį būtų organizuojamas tokios paramos grąžinimas 

tais atvejais, kai INTERREG plano skyriai dėl [...] išorės bendradarbiavimo negali būti 

patvirtinti arba juos tenka nutraukti, įskaitant bendradarbiavimą su trečiosiomis valstybėmis, 

kurioms parama nėra teikiama pagal jokią Sąjungos finansavimo priemonę. Taikant tą 

mechanizmą turėtų būti siekiama užtikrinti optimalų INTERREG plano skyrių [...] veikimą 

ir kuo didesnį tų priemonių koordinavimą; 

  

 

8 […] 



  

 

11259/26    11 

PRIEDAS ECOFIN.2.A  LT 
 

(17) siekiant skatinti ir stiprinti bendradarbiavimo priemones, ir toliau turėtų būti įmanoma plėtoti 

su teikiama parama susijusią partnerių bendradarbiavimo veiklą tam tikroje valstybėje narėje 

arba tarp skirtingų valstybių narių pagal visus konkrečius tikslus. Toks tvirtesnis 

bendradarbiavimas papildo bendradarbiavimą pagal INTERREG – bendradarbiauti gali 

partneriai iš bet kurio Sąjungos regiono, tačiau taip pat iš pasienio regionų ir regionų, kuriems 

taikoma makroregioninė arba jūrų baseinų strategija, arba jos abi; 

(18) atsižvelgiant į unikalias ir specifines Airijos salos aplinkybes ir siekiant remti Šiaurės ir Pietų 

bendradarbiavimą pagal Didžiojo penktadienio susitarimą, turėtų būti tęsiamas naujas 

tarpvalstybinis skyrius […] PEACEPLUS ir jis turi būti grindžiamas ankstesne Airijos ir 

Šiaurės Airijos pasienio grafysčių veikla, susijusia su ankstesnėmis programomis. 

Atsižvelgiant į skyriaus praktinę svarbą reikia užtikrinti, kad pagal jį remiant taiką ir 

susitaikymą ERPF lėšomis taip pat turėtų būti prisidedama, visų pirma bendruomenių 

sanglaudai skatinti skirtais veiksmais, prie atitinkamų regionų socialinio, ekonominio ir 

regioninio stabilumo skatinimo. Atsižvelgiant į [...] PEACEPLUS specifiką, jis turėtų būti 

valdomas integruotai, o Jungtinės Karalystės įnašas turėtų būti integruotas į [...] 

PEACEPLUS kaip išorės asignuotosios pajamos; 

(19) kadangi šio reglamento tikslo, t. y. didinti ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą 

ištaisant pagrindinius Sąjungos regionų pusiausvyros sutrikimus, valstybės narės negali 

deramai pasiekti dėl įvairių regionų išsivystymo lygio skirtumų, nepalankiausias sąlygas 

turinčių regionų atsilikimo ir valstybių narių bei regionų finansinių išteklių ribotumo, bet dėl 

siūlomo veiksmo masto ir pobūdžio to tikslo geriau siekti Sąjungos lygmeniu, Sąjunga gali 

priimti priemones laikydamasi ES sutarties 5 straipsnyje nustatyto subsidiarumo principo. 

Pagal tame straipsnyje nustatytą proporcingumo principą šiuo reglamentu neviršijama to, kas 

būtina tam tikslui pasiekti; 
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(20) siekiant užtikrinti paramos teikimo tęstinumą ir sudaryti sąlygas darniam ir laiku 

vykdomam įgyvendinimui nuo 2028–2034 m. daugiametės finansinės programos 

pradžios, šis reglamentas turėtų įsigalioti skubos tvarka kitą dieną po jo paskelbimo 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 
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I SKYRIUS 

Bendrosios nuostatos 

1 straipsnis 

Dalykas 

[Šiuo reglamentu nustatomos konkrečios Sąjungos paramos įgyvendinimo sąlygos pagal 

Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 2 straipsnyje, ypač jo a ir e punktuose, nustatytus bendruosius 

tikslus.] 

Jame taip pat nustatomos nuostatos, kurios yra būtinos, kad būtų įgyvendinta Sąjungos parama 

Europos teritoriniam bendradarbiavimui (toliau – INTERREG) skatinti, siekiant stiprinti valstybių 

narių ir jų regionų bendradarbiavimą Sąjungoje, taip pat valstybių narių, jų regionų ir trečiųjų šalių, 

šalių partnerių, kitų teritorijų ar užjūrio šalių ir teritorijų (UŠT) arba regioninės integracijos ir 

bendradarbiavimo organizacijų bendradarbiavimą. 

[Ši Sąjungos parama teikiama iš Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo, laikantis tą fondą 

reglamentuojančių taisyklių, nustatytų Reglamente (ES) [NRP reglamentas].] 

2 straipsnis 

ERPF ir Sanglaudos fondo parama 

1. ERPF [...], pagal jo taikymo sritį, remiami atitinkami [...] konkretūs tikslai, išdėstyti [...] 

Reglamento (ES) [NRP reglamento] 3 straipsnio 1 dalyje, o visų pirma a, b, c ir e 

punktuose, kad būtų stiprinama ekonominė, socialinė ir teritorinė sanglauda ir 

mažinami regionų išsivystymo lygio skirtumai, atsižvelgiant į atitinkamų valstybių narių 

ir regionų poreikius ir jiems kylančius iššūkius, ir padedama įgyvendinti Reglamento (ES) 

[NRP reglamento] 2 straipsnio 1 dalies a punkte išdėstytą bendrąjį tikslą pagal SESV 174, 176 

ir 177 straipsniuose išdėstytą [...] jo taikymo sritį. 
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2. Pagal [NRP reglamento] 22 straipsnio 2 dalies a punktą Sanglaudos fondo lėšomis 

remiami aplinkos apsaugos ir transeuropinių tinklų projektai transporto 

infrastruktūros srityje. 

3 straipsnis 

Apibrėžtys 

1) Europos teritorinis bendradarbiavimas (INTERREG) – valstybių narių ir jų regionų 

bendradarbiavimas Sąjungoje, taip pat valstybių narių, jų regionų ir ES nepriklausančių 

valstybių arba regioninės integracijos ir bendradarbiavimo organizacijų bendradarbiavimas, 

[…] remiamas iš […] Fondo ir, kai taikytina, iš priemonės „Globali Europa“ lėšų; 

2) ES nepriklausanti valstybė – trečiosios šalys arba šalys partnerės […], taip pat valstybių narių 

užjūrio šalys ir teritorijos (UŠT)9; 

3) šalis partnerė – ES nepriklausanti valstybė, kuri gauna paramą pagal priemonę 

„Globali Europa“; 

4) trečioji šalis – ES nepriklausanti valstybė, kuri paramos negauna nei iš Fondo pagal 

INTERREG planą, nei iš priemonės „Globali Europa“ ir kuri prisideda prie 

INTERREG plano savo pačios lėšomis arba Sąjungos biudžeto išorės asignuotosiomis 

pajamomis. 

  

 

9 2013 m. lapkričio 25 d. Tarybos sprendimas 2013/755/ES dėl užjūrio šalių bei teritorijų 

ir Europos Sąjungos asociacijos (Užjūrio asociacijos sprendimas) (OL L 344, 2013 12 19, 

p. 1). 2025 m. rugsėjo 3 d. Europos Komisija paskelbė pasiūlymą dėl teisėkūros 

procedūra priimamo akto (COM(2025) 599 final), kuriuo iš dalies keičiamas 

Sprendimas (ES) 2021/1764. Derybos tebevyksta. 
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Šio […] reglamento […] tikslais, kai […] Reglamento (ES) [NRP reglamento] 58 [Valstybių 

narių pareigos], […] 59 [Metinio patikinimo dokumentų rinkinio pateikimas], […] 63 

[Duomenų rinkimas ir registravimas] ir […] 65 [Mokėjimo paraiškų teikimas ir vertinimas] 

straipsnių nuostatose daroma nuoroda į „valstybę narę“, tas terminas suprantamas kaip 

„valstybė narė, kurioje yra vadovaujančioji institucija“, o kai jose daroma nuoroda į 

„kiekvieną valstybę narę“ arba „valstybes nares“, tai suprantama kaip „valstybės narės 

ir, kai taikytina, ES nepriklausančios valstybės, dalyvaujančios įgyvendinant atitinkamą 

INTERREG plano skyrių“; 

5) regioninės integracijos ir bendradarbiavimo organizacija – atokiausių regionų 

bendradarbiavimo kontekste yra tos pačios geografinės teritorijos trečiųjų šalių ar 

regionų, kurie siekia glaudžiai bendradarbiauti sprendžiant bendro intereso klausimus, 

grupė; į tos organizacijos sudėtį gali įeiti ir valstybės narės; 

6) nacionalinė institucija – šio reglamento tikslais ir kai taikytina – valstybės narės arba ES 

nepriklausančios valstybės viešoji įstaiga, atsakinga už pagalbą vadovaujančiajai 

institucijai vykdyti INTERREG plano skyriaus įgyvendinimo užduotis savo teritorijoje; 

7) bendradarbiavimas prie išorės sienų – INTERREG bendradarbiavimas ir atitinkamas 

skyrius, remiamas pagal priemonę „Globali Europa“; 

8) pagrindinis partneris – vienas iš partnerių, kurį tokiu paskyrė visi du ar daugiau 

partnerių apimančios INTERREG operacijos partneriai, ir kuris yra atsakingas už visos 

INTERREG operacijos įgyvendinimo užtikrinimą bei kuriam pateiktas dokumentas, 

kuriuo nustatomos paramos sąlygos; 

9) mažų projektų fondas – INTERREG plano skyriaus priemonės operacija, kuria 

siekiama atrinkti ir įgyvendinti ribotos finansinės apimties projektus, įskaitant žmonių 

tarpusavio ryšiais pagrįstus veiksmus. 
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4 straipsnis 

Parama nepalankioje padėtyje esančioms vietovėms 

1. Pagal SESV 174 straipsnį valstybės narės [...] savo nacionalinės ir regioninės partnerystės 

planuose reaguoja į iššūkius, kylančius nepalankioje padėtyje esančių regionų ir vietovių, 

visų pirma nepalankiausias sąlygas turinčių regionų, kaimo vietovių, vidaus vietovių, 

pramonės pertvarkos poveikį patiriančių vietovių, didelių ir nuolatinių gamtinių arba 

demografinių trūkumų turinčių regionų, pavyzdžiui, labai retai apgyvendintų toliausiai į 

šiaurę esančių regionų bei salų, pasienio ir kalnuotų regionų, taip pat teisingos pertvarkos 

vietovių […], regionų, besiribojančių su Rusija, Baltarusija […] arba Ukraina, ir prie 

Sąjungos išorės sienų esančių regionų. Valstybės narės [...], kai tinkama, savo nacionalinės 

ir regioninės partnerystės planuose pagal Reglamento (ES) [NRP reglamentas] [...] 74–76 

straipsnius [teritorijų vystymas ir vietos bendradarbiavimas] nustato integruotą požiūrį į 

šioje dalyje nurodytų regionų ir vietovių demografinių iššūkių sprendimą arba konkrečių 

poreikių tenkinimą. Toks integruotas požiūris gali apimti įsipareigojimą dėl specialaus 

finansavimo ir gali būti įtrauktas į specialius nacionalinės ir regioninės partnerystės plano 

skyrius. 

4a straipsnis 

Regioninės inovacijos ir regioninė pertvarka 

Valstybės narės savo nacionalinės ir regioninės partnerystės planuose gali atsižvelgti į poreikį 

stiprinti regionų konkurencingumą ir inovacinius pajėgumus, kad būtų skatinamas tvarus 

augimas ir užimtumas, atsižvelgiant į regionų poreikius ir, kai tinkama, pažangiosios 

specializacijos strategijas ir teisingos pertvarkos strategijas. Tokia parama gali būti 

padedama stiprinti pramoninę bazę, ypatingą dėmesį skiriant mažosioms ir vidutinėms 

įmonėms (MVĮ), stiprinti paslaugų sektorių, spartinti skaitmeninę pertvarką, skatinti 

mokslinius tyrimus ir inovacijas, skatinti inovacijų sklaidą visuose regionuose ir teritorijose, 

sudaryti palankesnes sąlygas gauti finansavimą ir didinti teritorijų patrauklumą. 
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4b straipsnis 

Teisė pasilikti 

Siekiant padėti įgyvendinti Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 3 straipsnio 1 dalies a punkto 

i papunktyje nustatytą tikslą, ERPF, kai tinkama, remia priemones, kurių tikslas yra skatinti 

teritorijų visoje Sąjungoje patrauklumą siekiant remti teisę pasilikti, visų pirma teritorijose, 

kuriose augimas yra sustojęs ir mažėja, kuriose susiduriama su saugumo iššūkiais ir 

hibridinėmis grėsmėmis ar kuriose mažėja gyventojų skaičius, pasitelkiant integruoto 

teritorijų vystymo strategijas, apimančias tokias sritis kaip konkurencingumas, 

skaitmenizacija, prieiga prie viešųjų paslaugų ir kitų esminių paslaugų, junglumas, 

infrastruktūra ir žmogiškojo kapitalo plėtra. 

5 straipsnis 

Tvari miestų plėtra 

Pagal Reglamento (ES) [NRP] 75 straipsnį valstybės narės, vystydamos savo teritorijas, remia 

integruotas miestų plėtros strategijas, kuriose daugiausia dėmesio skiriama darniam vystymuisi ir 

kuriomis sprendžiami aplinkos, energetikos ir klimato srities uždaviniai, visų pirma sąžiningas 

perėjimas prie švarios, neutralaus poveikio klimatui ir atsparios ekonomikos iki 2050 m., [...] kai 

aktualu, sprendžiant tokius klausimus, kaip judumas mieste, būstas, skurdas, atsparumas ir 

civilinė sauga, skurstančios miesto bendruomenės, sveikatos priežiūra ir prieiga prie viešųjų 

paslaugų, kultūros paveldas ir galimybės išnaudoti skaitmeninių technologijų potencialą inovacijų 

ir energijos vartojimo efektyvumo tikslais, parama funkcinių miesto zonų plėtrai, taip pat parama 

miesto ir kaimo ryšiams. Tokių strategijų struktūra ir įgyvendinimas turi likti lankstūs ir 

proporcingi, atsižvelgiant į kiekvienos valstybės narės administracinius gebėjimus ir 

teritorinius ypatumus. 
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6 straipsnis 

Atokiausi regionai 

Nacionalinės ir regioninės partnerystės planuose nustatomos priemonės, kurios apima struktūrinę 

paramą […] atokiausių regionų ekonominiam, socialiniam bei teritoriniam vystymuisi ir jų veiklos 

išlaidoms arba jiems skirtoms kompensacijoms, be kita ko už paslaugų teikimą pagal viešųjų 

paslaugų įsipareigojimus ir sutartis tuose regionuose, siekiant kompensuoti papildomas išlaidas, 

patiriamas atokiausiuose regionuose dėl vieno ar daugiau pastovių jų plėtrą ribojančių veiksnių, 

išvardytų SESV 349 straipsnio pirmoje pastraipoje. 

II SKYRIUS 

INTERREG planas 

7 straipsnis 

Taikymo sritis 

1. INTERREG plane daugiausia dėmesio skiriama tam, kad būtų remiamos šios 

bendradarbiavimo kryptys: 

a) gretimų regionų bendradarbiavimas siekiant skatinti integruotą ir suderintą regioninę 

plėtrą tarp kaimyninių sausumos ir jūrų pasienio regionų (tarpvalstybinis 

bendradarbiavimas); 

b) bendradarbiavimas didesnėse tarpvalstybinėse teritorijose arba aplink jūrų baseinus, 

įtraukiant nacionalinius, regioninius ir vietos partnerius valstybėse narėse ir ES 

nepriklausančiose valstybėse, siekiant didesnės teritorinės integracijos (tarptautinis 

bendradarbiavimas); 
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c) bendradarbiavimas siekiant didinti sanglaudos politikos rezultatyvumą […] (toliau – 

tarpregioninis bendradarbiavimas), skatinant: 

i) gebėjimų stiprinimą tuo tikslu identifikuojant geriausios praktikos 

pavyzdžius ir novatoriškus metodus bei jais keičiantis, siekiant juos perkelti į 

regioninės plėtros politiką ir, kai aktualu, į nacionalinės ir regioninės 

partnerystės planus, kuriais remiami NRPP reglamento 3 straipsnio 1 dalyje 

nustatyti tikslai ir 4 dalyje nurodyti konkretūs INTERREG tikslai 

(INTERREG Europa); 

ii) kūrimą ir sklaidą novatoriškų metodų, kuriais siekiama stiprinti 

INTERREG institucijų administracinius ir institucinius gebėjimus, remti 

suderintą ir supaprastintą INTERREG plano skyrių įgyvendinimą ir skatinti 

INTERREG rezultatų kapitalizavimą (INTERACT); 

iii) keitimąsi patirtimi ir gebėjimų stiprinimą vietos lygmeniu vykdomos 

novatoriškos, tvarios ir integruotos miestų plėtros srityje, be kita ko, 

įtraukiant mažus ir vidutinio dydžio miestus ir miesto vietoves, 

koordinuojant ir papildant veiksmus, nurodytus Reglamento (ES) XXX 

(NRPP) XV priede, kuriais prisidedama prie ES miestų platformos 

(URBACT); 

iv) teritorinių įrodymų teikimą rengiant analizę, duomenis ir žemėlapius, 

siekiant susieti mokslinius tyrimus su politika, remiant teritorinės sanglaudos 

tikslą (ESPON); 

d) atokiausių regionų bendradarbiavimas tarpusavyje ir su kaimyninėmis ES 

nepriklausančiomis valstybėmis arba regioninės integracijos ir bendradarbiavimo 

organizacijomis, siekiant sudaryti palankesnes sąlygas jų regioninei integracijai ir 

darniam vystymuisi kaimynystėje (atokiausių regionų bendradarbiavimas). 
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Jei šiame reglamente nenustatyti konkretūs reikalavimai, du ar daugiau Europos partnerių, iš 

kurių nė vienas nėra valstybė narė ar jos regionas, bendradarbiauja pagal Reglamente XX 

[priemonė „Globali Europa“] nustatytas konkrečias taisykles. 

2. INTERREG plano skyriai, skirti tarpvalstybiniam, tarptautiniam ir tarpregioniniam 

bendradarbiavimui remti, įgyvendinami taikant pasidalijamąjį valdymą. Įnašai iš priemonės 

„Globali Europa“ biudžeto, įtraukti į skyrius, skirtus atokiausių regionų bendradarbiavimui 

remti, gali būti įgyvendinami taikant pasidalijamąjį arba netiesioginį valdymą. 1 dalyje 

nurodytiems bendradarbiavimo [...] skyriams, bendrai finansuojamiems iš [...] Fondo, gali 

būti skiriami įnašai Reglamento XX [priemonė „Globali Europa“] 3 straipsnio 1 dalies a[...]–e 

punktuose nurodytų ramsčių lėšomis. 

3. [INTERREG planui taikomos Reglamente (ES) [NRP reglamente] nustatytos taisyklės, 

išskyrus atvejus, kai šiame reglamente nustatytos konkretesnės INTERREG plano 

įgyvendinimo taisyklės.] 

4. Visu INTERREG planu remiami ne tik Reglamento (ES) [NRP reglamento] 3 straipsnio 1 

dalies a, c ir e [...] punktuose nustatyti konkretūs tikslai, bet ir konkretūs INTERREG 

tikslai „geresnis bendradarbiavimo valdymas“, „saugesnė ir labiau saugoma Europa“ ir 

„atsparesni regionai, besiribojantys su Rusija, Baltarusija [...] ar Ukraina“ pagal 8 straipsnio 

3 dalies b punktą. 

5. Kai pagal [...] programą PEACEPLUS remiama taika ir susitaikymas, Europos regioninės 

plėtros fondas, siekdamas konkretaus tikslo pagal Reglamento (ES) [NRP reglamento] 2 

straipsnio a punkto bendrąjį tikslą, taip pat padeda skatinti socialinį, ekonominį ir regioninį 

stabilumą atitinkamuose regionuose, visų pirma veiksmais, kuriais skatinama bendruomenių 

sanglauda. 

6. […] 
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7a straipsnis 

Tarpvalstybinio bendradarbiavimo geografinė aprėptis 

1. Vykdant tarpvalstybinį bendradarbiavimą pagal INTERREG planą Fondo lėšomis 

remtini regionai yra Sąjungos NUTS 3 lygio regionai palei visas vidaus ir išorės 

sausumos sienas su trečiosiomis valstybėmis ar valstybėmis partnerėmis ir visi Sąjungos 

NUTS 3 lygio regionai palei jūrų sienas, tarp kurių yra ne daugiau kaip 150 km jūros, 

nedarant poveikio koregavimo galimybei, kurios reikia siekiant užtikrinti INTERREG 

plano skyrių teritorijų darnumą bei tęstinumą jose, ir jei tarpvalstybinė veikla iš tikrųjų 

gali būti vykdoma. 

2. Vidaus tarpvalstybiniam bendradarbiavimui skirti INTERREG plano skyriai gali 

apimti Norvegijos, Šveicarijos ir Jungtinės Karalystės regionus, kurie yra lygiaverčiai 

NUTS 3 lygio regionams, taip pat Andorą, Lichtenšteiną, Monaką ir San Mariną. 

3. Išorės tarpvalstybinio bendradarbiavimo atveju priemonės „Globali Europa“ lėšomis 

remtini regionai yra atitinkamos valstybės partnerės NUTS 3 lygio regionai arba, jei 

NUTS klasifikacijos nėra, jiems lygiavertės teritorijos palei visas sausumos ir jūrų sienas 

tarp valstybių narių ir priemonės „Globali Europa“ reikalavimus atitinkančių valstybių 

partnerių, nedarant poveikio koregavimo galimybei, kurios reikia siekiant užtikrinti 

INTERREG plano skyrių teritorijų darnumą ir tęstinumą jose. 

7b straipsnis 

Tarptautinio bendradarbiavimo geografinė aprėptis 

1. Vykdant tarptautinį bendradarbiavimą pagal INTERREG planą Fondo lėšomis remtini 

regionai yra Sąjungos NUTS 2 lygio regionai, įskaitant atokiausius regionus, apimančius 

didesnes tarptautines teritorijas, ir atsižvelgiant, kai taikytina, į makroregionines 

strategijas ar jūrų baseinų strategijas. 

2. Valstybės narės ar atitinkamų valstybių narių prašymu, teikiant tarptautinio 

bendradarbiavimo skyrių, į tą skyrių taip pat gali būti įtrauktas vienas ar daugiau 

atitinkamos valstybės narės ar valstybių narių atokiausių regionų. 
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3. Tarptautinio bendradarbiavimo skyriai gali apimti šias teritorijas, nepriklausomai nuo 

to, ar jos remiamos iš Sąjungos biudžeto: 

a) Islandijos, Norvegijos, Šveicarijos ir Jungtinės Karalystės regionus, taip pat 

Andorą, Lichtenšteiną, Monaką ir San Mariną; 

b) UŠT; 

c) Farerų Salas; 

d) šalių partnerių regionus pagal priemonę „Globali Europa“. 

4. ES nepriklausančios valstybės ir 3 dalyje nurodyti regionai turi būti NUTS 2 lygio 

regionai arba, jei NUTS klasifikacijos nėra, jiems lygiavertės teritorijos. 

7c straipsnis 

Tarpregioninio bendradarbiavimo geografinė aprėptis 

1. Vykdant tarpregioninį bendradarbiavimą pagal INTERREG planą Fondo lėšomis 

parama teikiama visoje Sąjungos teritorijoje, įskaitant atokiausius regionus. 

2. Tarpregioninio bendradarbiavimo skyriai gali apimti visą ES nepriklausančių valstybių 

teritoriją arba jos dalį. 

7d straipsnis 

Atokiausių regionų bendradarbiavimo geografinė aprėptis 

1. Vykdant atokiausių regionų bendradarbiavimą pagal INTERREG planą Fondo lėšomis 

remiami visi regionai, išvardyti SESV 349 straipsnio pirmoje pastraipoje. 

2. INTERREG plano skyriai, susiję su atokiausiais regionais, gali apimti ES 

nepriklausančias valstybes arba jų dalis. 
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[7e straipsnis 

INTERREG planui skirti ištekliai pagal kryptis] 

8 straipsnis 

INTERREG plano skyriams taikomi reikalavimai 

1. Į INTERREG plane yra INTERREG plano skyriai. Kiekvienas skyrius skirtas 

bendradarbiavimui tam tikroje geografinėje vietovėje. 

1a. Dalyvaujančios valstybės narės ir, kai taikytina, ES nepriklausančios valstybės parengia 

INTERREG plano skyrių pagal priede pateikiamą šabloną. 

1b. Dalyvaujančios valstybės narės ir, kai taikytina, ES nepriklausančios valstybės, 

bendradarbiaudamos su [NRP reglamento] 6 straipsnyje nurodytais atitinkamais 

partneriais, parengia INTERREG plano skyrių. Rengdamos tarptautinio 

bendradarbiavimo krypties skyrius, apimančius makroregionines arba jūrų baseinų 

strategijas, juos įgyvendinant dalyvaujančios valstybės narės ir ES nepriklausančios 

valstybės bei jų regionai atsižvelgia į atitinkamų makroregioninių ir jūrų baseinų 

strategijų teminius prioritetus ir konsultuojasi su atitinkamais subjektais, taip pat 

užtikrina, kad šie subjektai makroregioniniu ir jūrų baseinų lygmeniu būtų įtraukti į 

partnerystę pagal [NRP reglamento] 6 straipsnį nuo programavimo laikotarpio 

pradžios. 

2. Valstybė narė, kurioje veiks būsimoji vadovaujančioji institucija, ne vėliau kaip per […] 

devynis mėnesius nuo šio reglamento įsigaliojimo [...] dalyvaujančių valstybių narių ir ES 

nepriklausančių valstybių vardu, kai tik jos raštu patvirtina savo sutikimą dėl turinio ir 

finansinių išteklių, pateikia Komisijai INTERREG plano skyrių. Toks patvirtinimas gali 

būti pateikiamas laišku, oficialiai patvirtintu konsultacinio susitikimo protokolu arba 

bet kokia kita rašytine forma. 
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3. Kiekviename INTERREG plano skyriuje pagal šio reglamento priede pateiktą šabloną 

išdėstomi toliau išvardyti elementai. INTERREG plano skyriuje: 

a) nurodoma atitinkama INTERREG bendradarbiavimo kryptis ir geografinė aprėptis; 

b) aprašoma INTERREG plano skyriuje pateikta intervencijos strategija, pagrįsta aiškia 

teritorinių poreikių ir spragų atitinkamoje srityje analize, nurodant bendradarbiavimo 

priemones, įskaitant teritorijų vystymo ar vietos […] plėtros priemones, ir paaiškinant, 

kaip šiomis priemonėmis tikimasi padėti siekti vieno ar daugiau atitinkamų […] šio 

reglamento 7 straipsnio 4 dalyje nurodytų konkrečių tikslų […]; 

c) pateikiamas priemonių sąrašas ir aprašymas, įskaitant bendruosius ir konkrečius tikslus, 

kurių pirmiausia siekiama kiekviena priemone, ir numatomų tarpinių ir siektinų 

reikšmių sąrašas, nurodant orientacinę jų užbaigimo datą programavimo laikotarpiu. 

Siūlomi siektinų reikšmių rodikliai grindžiami Reglamento XX [Veiklos rezultatai] I 

priede išvardytais išdirbio rodikliais [...], nebent nė vienas iš tų rodiklių nėra 

tinkamas, laikantis Reglamento (ES) 202X/XXXX [Veiklos rezultatų reglamentas] 

14 straipsnio 2 dalies; 

d) nustatomos bendros numatomos priemonių išlaidos, kurių bendra suma yra bent lygi 

Sąjungos finansinio įnašo, neįskaitant techninės paramos, ir nacionalinio įnašo 

sumai, ir, kai aktualu, informacija apie esamą arba planuojamą Sąjungos finansavimą, 

kartu su tinkamu pagrindimu ir paaiškinimais, kaip jis dera su išlaidų veiksmingumo bei 

patikimo finansų valdymo principu, ir ar jis atitinka numatomą ekonominį ir socialinį 

poveikį; 
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e) [...] apibūdinama tvarka, pagal kurią [...] [...] veiksmingai stebimas ir įgyvendinamas 

INTERREG plano skyrius, įskaitant atsakingas institucijas ir [...] stebėsenos komitetą, 

ir kuria atsižvelgiama į tikslą sukurti tvirtą partnerystės principu grindžiamą [...] 

daugiapakopio valdymo sistemą, taip pat numatomą požiūrį į informavimą, 

komunikaciją ir matomumą pagal Reglamente xx [Veiklos rezultatų reglamentas] 

nustatytas taisykles; 

f) skatinama partnerystė ir keitimasis žiniomis nurodant, su kuriais suinteresuotaisiais 

subjektais konsultuotasi, kaip jie buvo atrinkti, kaip buvo užtikrintas jų 

reprezentatyvumas ir kaip jų indėlis atsispindi INTERREG plano skyriuje, laikantis 

partnerystės elgesio kodekso, ir įtraukiant konsultacijų, vykdytų rengiant INTERREG 

plano skyrių, proceso santrauką; 

g) nustatomas atsakomybės paskirstymas tarp dalyvaujančių valstybių narių ir, kai 

taikytina, ES nepriklausančių valstybių tuo atveju, kai vadovaujančioji institucija arba 

Komisija nustato finansines pataisas pagal [...] fondą reglamentuojančias taisykles, 

nustatytas Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 68 straipsnyje; 

h) paaiškinama tvarka ir sistemos, kuriomis užtikrinamas reguliarus, rezultatyvus ir 

efektyvus Sąjungos išteklių naudojimas, laikantis patikimo finansų valdymo ir Sąjungos 

finansinių interesų apsaugos principų. 

3a. Tinkamos finansuoti yra tik tos priemonės, kurios pradėtos įgyvendinti nuo 2028 m. 

sausio 1 d., arba priemonės, kurių vykdymas yra pasiekęs antrą etapą, kaip nurodyta 

[NPR reglamento] 79 straipsnyje, jei jos atitinka šiame reglamente ir Reglamente 

[NRPP] nustatytus reikalavimus. 
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9 straipsnis 

INTERREG plano patvirtinimas ir dalinis keitimas 

1. Komisijai suteikiami įgaliojimai, laikantis 14 straipsnio 2 dalyje [Komiteto procedūra] 

nurodytos nagrinėjimo procedūros, priimti įgyvendinimo aktą, kuriame nustatoma: 

a) INTERREG plano skyrių sąrašas, atitinkamų skyrių geografinių teritorijų pavadinimai 

ir Fondo lėšų kiekvienam skyriui ir, kai taikytina, priemonės „Globali Europa“ lėšų 

paskirstymas, taip pat specialios INTERREG plano skyrių, kuriais remiamas 

bendradarbiavimas prie išorės sienų, išankstinio finansavimo taisyklės; 

b) kai tinkama, siekiant užtikrinti nuoseklų požiūrį, išsami tvarka, apimanti konkrečias 

INTERREG įgyvendinimo sąlygas, susijusias su pagrindinio partnerio vaidmeniu ir 

užduotimis, mažų projektų fondais, INTERREG operacijų partneryste, valdymo 

patikrinimais ir auditais; reikalavimais auditorių ir tikrintojų grupei; sąnaudų 

apskaičiavimo būdais, įskaitant supaprastinto išlaidų apmokėjimo naudojimą ir 

integruoto teritorijų vystymo, įskaitant bendruomenės inicijuotas vietos plėtros 

strategijas, įgyvendinimą. 

1 dalyje nurodyti įgyvendinimo elementai sudaro INTERREG plano bendrąją dalį. 

1a. [...] 1 dalies a punkte nurodyti elementai nustatomi remiantis kiekvienos valstybės narės 

pateikta informacija apie planuojamą jai skirtos INTERREG plano asignavimų dalies 

paskirstymą pagal skyrius pagal Reglamento (ES) [NRP reglamentas] [...] III priede [[...] 

Sąjungos finansinio įnašo kiekvienai valstybei narei pagal INTERREG planąapskaičiavimo 

metodika] nustatytą metodiką. 

[…] 
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1b. Kiekviena valstybė narė gali perkelti iki 20 % savo asignavimų, skirtų kiekvienai 7 

straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytai krypčiai, į vieną ar daugiau 7 straipsnio 1 

dalies a, b ir d punktuose nurodytų krypčių. 

2. Pagal 8 straipsnio 2 dalį valstybei narei, kurioje yra vadovaujančioji institucija, pateikus 

INTERREG plano skyrių, Komisija įvertina INTERREG plano skyrius arba iš dalies 

pakeistą INTERREG plano skyrių [...]. Atlikdama vertinimą Komisija patikrina, ar 

INTERREG plano skyrius atitinka visus [...] 8 straipsnyje nustatytus reikalavimus ir yra 

parengtas pagal šio reglamento priede [INTERREG plano skyriaus šablonas] nustatytą 

šabloną. Komisija gali pateikti pastabų ir prašyti papildomos informacijos. Patvirtinimo 

terminas sustabdomas [...] nuo dienos, einančios po dienos, kurią Komisija valstybei narei 

išsiunčia savo pastabas arba prašymą pateikti patikslintus dokumentus, iki tos dienos, kurią 

valstybė narė pateikia atsakymą Komisijai. 

3. Jei […] skyrius atitinka 8 straipsnyje nustatytus reikalavimus […], Komisija […] 

įgyvendinimo aktu priima sprendimą, […] kuriuo patvirtinamas INTERREG plano […] 

skyrius, ne vėliau kaip per keturis mėnesius nuo jo pateikimo dienos. 
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4. […] Valstybė narė, kurioje yra  skyriaus vadovaujančioji institucija, gali pateikti pagrįstą 

prašymą iš dalies pakeisti jos INTERREG plano skyrių. Komisija įvertina prašomo 

pakeitimo atitiktį 8 straipsniui ir gali pateikti pastabų ir paprašyti papildomos 

informacijos. Komisijos atliekamo patvirtinimo terminas sustabdomas nuo dienos, 

einančios po dienos, kurią Komisija valstybei narei išsiunčia savo pastabas arba 

prašymą pateikti patikslintus dokumentus, iki tos dienos, kurią valstybė narė pateikia 

atsakymą Komisijai. Komisija ne vėliau kaip per keturis mėnesius nuo pakeitimo 

prašymo pateikimo dienos įgyvendinimo aktu priima sprendimą, kuriuo patvirtinami 

INTERREG plano skyriaus pakeitimai ir iš dalies keičiamas 3 dalyje nurodytas 

Komisijos sprendimas. 

4a. Komisijos sprendimo, kuriuo patvirtinamas INTERREG plano skyrius, priimti 

nereikalaujama tuomet, kai reikia atlikti grynai administracinio ar redakcinio pobūdžio 

pataisymus arba nedidelius INTERREG plano skyriaus patikslinimus, kai INTERREG 

plano skyriuje nustatyta siektina reikšmė padidinama arba sumažinama mažiau nei [...] 

15 %. Vadovaujančioji institucija tas taisykles taiko tik vieną kartą kiekvienai siektinai 

reikšmei iki kito sprendimo dėl INTERREG plano skyriaus dalinio keitimo ir apie 

tokius koregavimus praneša Komisijai. 
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5. 3 ir 4 dalyse numatytu [...] Komisijos sprendimu dėl kiekvieno INTERREG plano skyriaus 

nustatoma: 

a) bendros numatomos INTERREG plano skyriaus išlaidos[…]; 

b) finansinio įnašo pagal Reglamentą (ES) [NRP reglamentas] suma ir, kai taikytina, 

finansinio įnašo pagal priemonę „Globali Europa“ suma, taip pat ES nepriklausančių 

valstybių nacionalinio įnašo[...] suma; 

c) viso Sąjungos įnašo per metus suma, kaip nurodyta Reglamento (ES) [NRP 

reglamentas] 14 straipsnyje [Įsipareigojimas]; 

d) mokėtina išankstinio finansavimo suma ir tai, ar visas išankstinis finansavimas turi būti 

išmokėtas tais metais, kuriais buvo patvirtintas skyrius, ar dalimis pagal Reglamento 

(ES) [NRP reglamento] 17 straipsnio 2 dalį. 

Valstybės narės užtikrina, kad jų INTERREG plano skyrių bendrų numatomų išlaidų 

suma liktų pagrįsta ir patikima viso jo įgyvendinimo metu, laikantis patikimo finansų 

valdymo principo,. 

Įgyvendinant INTERREG plano skyrių dalyvaujanti valstybė narė ir, kai taikytina, ES 

nepriklausanti valstybė gali nuspręsti atidėti išmokų vertes reformoms iš investicijų. 

6. 3 ir 4 dalyse nurodytas sprendimas, kuriuo patvirtinamas atitinkamas INTERREG plano 

skyrius arba jo pakeitimas, yra finansavimo sprendimas, kaip suprantama Reglamento (ES, 

Euratomas) 2024/2509 110 straipsnio 1 dalyje, ir pranešus apie jį atitinkamai valstybei narei, 

kurioje yra vadovaujančioji institucija, jis tampa teisiniu įsipareigojimu. 
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7. Bendra Sąjungos finansinio įnašo, valstybių narių ir ES nepriklausančių valstybių 

nacionalinio įnašo, [...] numatyto pagal INTERREG plano skyrių suma negali viršyti visų 

tame skyriuje numatytų išlaidų. 

10 straipsnis 

Už INTERREG plano skyrių atsakingų institucijų [...] funkcijos 

1. Įgyvendinant atitinkamą INTERREG plano skyrių dalyvaujančios valstybės narės ir, kai 

taikytina, ES nepriklausančios valstybės tam INTERREG plano skyriui nustato vieną 

vadovaujančiąją instituciją ir vieną audito instituciją, kurios turi būti toje pačioje valstybėje 

narėje. […] 

Siekdamos užtikrinti tęstinumą ir išlaidų rezultatyvumą valstybės narės gali remtis 

esamomis valdymo struktūromis ir institucijomis. 

2. Be Reglamento (ES) [NRP reglamentas] [...] 51 straipsnyje išvardytų funkcijų, [...] kiekvieno 

INTERREG plano skyriaus vadovaujančioji institucija yra atsakinga už skyriaus valdymą, kad 

būtų pasiekti jo tikslai, ir vykdo šias užduotis: 

a) pagal Reglamento (ES) [NRP reglamento] 65 straipsnį [Mokėjimo paraiškų teikimas 

ir vertinimas] ir XI priede išdėstytą šabloną rengia ir teikia Komisijai mokėjimo 

paraiškas pagal INTERREG plano skyrių; 

b) pagal Reglamento (ES) [NRP reglamento] X priede [Mokėjimų prognozės] pateiktą 

šabloną pateikia sumos, kurią numatyta nurodyti einamųjų ir ateinančių kalendorinių 

metų mokėjimo paraiškose, prognozes iki [...] sausio 31 d. ir liepos 31 d.; 
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c) pagal Reglamento (ES) [NRP reglamentas] XII priede pateiktą šabloną pasirašo ir 

pateikia valdymo pareiškimą, nurodytą to reglamento 59 straipsnio [Metinis patikinimo 

dokumentų rinkinys] 1 dalies [...] c punkte; 

d) koordinuoja ir teikia Komisijai visus dokumentus, kuriuos reikia pateikti su metinio 

patikinimo dokumentų rinkiniu, nurodytu Reglamento (ES) [NRP reglamentas] [...] 59 

straipsnyje [Metinio patikinimo dokumentų rinkinio pateikimas]; 

e) užtikrina, kad Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 51 straipsnio 1 dalies i punkte 

nurodytam pagrindiniam arba vieninteliam partneriui pateiktame dokumente taip 

pat būtų nustatytos pareigos, susijusios su lėšų susigrąžinimu. 

Valstybė narė, kurioje yra vadovaujančioji institucija, gali 1 dalies a ir b punktuose 

nurodytą užduotį pavesti kitam, vadovaujančiajai institucijai pavaldžiam subjektui. 

Audito institucija parengia ir vadovaujančiajai institucijai pateikia 1 dalies d punkte 

nurodytus dokumentus. 

3. Įgyvendinant INTERREG plano skyrių dalyvaujanti valstybė narė ir, kai taikytina, ES 

nepriklausanti valstybė gali nuspręsti, kad Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 51 straipsnyje 

[Vadovaujančiosios institucijos funkcijos] nurodyti valdymo patikrinimai turi būti atliekami 

kiekvienai valstybei narei ir ES nepriklausančiai valstybei nustatant įstaigą [...], atsakingą 

už tokį patikrinimą jos teritorijoje, (toliau – tikrintojas). Visi tikrintojai turi būti 

funkciškai nepriklausomi nuo audito institucijos ar bet kurio auditorių grupės [...] 

nario. Jei nuspręsta, kad valdymo patikrinimus atlieka nustatytieji tikrintojai pagal 

pirmą pastraipą, vadovaujančioji institucija įsitikina, kad valdymo patikrinimus atliko 

nustatytasis tikrintojas. 

Kiekviena valstybė narė ir ES nepriklausanti valstybė yra atsakinga už jos teritorijoje 

atliekamus patikrinimus. 
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4. […] Vadovaujančiajai institucijai ir stebėsenos komitetui vykdyti jų atitinkamas funkcijas 

padeda jungtinis sekretoriatas. Jungtinis sekretoriatas taip pat teikia potencialiems naudos 

gavėjams informaciją apie finansavimo galimybes pagal INTERREG [...] skyrius ir padeda 

naudos gavėjams ir partneriams įgyvendinti operacijas. 

5. Be Reglamento (ES) [NRP reglamentas] [...] 53 straipsnyje [audito institucijos funkcijos] 

nustatytų taisyklių, INTERREG plano skyrių tikslais, jei audito institucija nėra įgaliota 

vykdyti savo užduočių visoje teritorijoje, kurioje įgyvendinamas [...] skyrius, jai padeda 

auditorių grupė, į kurios sudėtį įeina po atstovą iš kiekvienos valstybės narės ir, kai taikytina, 

įgyvendinant INTERREG [...] plano skyrių dalyvaujančių ES nepriklausančių valstybių. 

Tokiais atvejais kiekviena valstybė narė ir, kai taikytina, ES nepriklausanti valstybė, yra 

atsakinga už jos teritorijoje atliekamą auditą. 

6. […] 
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10a straipsnis 

Stebėsenos komitetas ir iniciatyvinis komitetas 

1. Įgyvendinant INTERREG plano skyrių dalyvaujančios valstybės narės ir, kai taikytina, 

ES nepriklausančios valstybės, susitarusios su to skyriaus vadovaujančiąja institucija, 

per tris mėnesius nuo pranešimo valstybėms narėms apie Komisijos sprendimą, kuriuo 

patvirtinamas INTERREG plano skyrius pagal 9 straipsnį, įsteigia komitetą atitinkamo 

INTERREG plano skyriaus įgyvendinimui stebėti (toliau – stebėsenos komitetas). Tas 

stebėsenos komitetas gali įsteigti vieną ar daugiau iniciatyvinių komitetų, kurie jo 

atsakomybe vykdytų operacijų atranką. Iniciatyviniai komitetai taiko partnerystės 

principą, kaip nustatyta Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 6 straipsnyje. 

2. Kiekvienas stebėsenos komitetas priima savo darbo tvarkos taisykles. Stebėsenos 

komiteto ir, kai taikytina, iniciatyvinio komiteto darbo tvarkos taisyklėmis užtikrinama, 

kad būtų užkirstas kelias bet kokiai interesų konflikto situacijai atrenkant INTERREG 

operacijas, ir į jas įtraukiamos nuostatos dėl balsavimo teisių, taip pat dalyvavimo 

posėdžiuose taisyklės. 

3. Stebėsenos komitetas posėdžiauja bent kartą per metus ir apžvelgia visus klausimus, 

turinčius įtakos į INTERREG plano skyrių įtrauktų priemonių įgyvendinimo pažangai. 

4. Vadovaujančioji institucija Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 64 straipsnyje 

nurodytoje interneto svetainėje skelbia stebėsenos komiteto darbo tvarkos taisykles ir 

duomenų bei informacijos, įskaitant sprendimus, santrauką, patvirtintą pastarojo 

komiteto. 
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10b straipsnis 

Stebėsenos komiteto sudėtis 

1. Dėl kiekvieno INTERREG plano skyriaus stebėsenos komiteto sudėties susitaria 

valstybės narės ir, kai taikytina, įgyvendinant tą INTERREG plano skyrių 

dalyvaujančios ES nepriklausančios valstybės ir užtikrinama, kad jame būtų 

proporcingai atstovaujama: 

a) atitinkamoms institucijoms; 

b) organams, bendrai įsteigtiems visoje INTERREG plano skyriaus teritorijoje arba 

jos dalyje, įskaitant, kai tikslinga, Europos teritorinio bendradarbiavimo grupes 

(ETBG), įsteigtas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 

Nr. 1082/200610; ir 

c) partnerių, nurodytų Reglamento (ES) [NRP reglamentas] 6 straipsnyje, atstovams 

iš valstybių narių ir ES nepriklausančių valstybių. 

Sudarant stebėsenos komitetą atsižvelgiama į įgyvendinant atitinkamą 

INTERREG plano skyrių dalyvaujančių valstybių narių ir ES nepriklausančių 

valstybių skaičių. 

2. Vadovaujančioji institucija stebėsenos komiteto narių sąrašą skelbia Reglamento (ES) 

[NRP reglamentas] 64 straipsnyje nurodytoje interneto svetainėje. 

3. Komisijos atstovai dalyvauja stebėsenos komiteto veikloje patarėjų teisėmis. 

  

 

10 2006 m. liepos 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1082/2006 dėl 

Europos teritorinio bendradarbiavimo grupės (ETBG) (OL L 210, 2006 7 31, p. 19–24). 
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10c straipsnis 

Stebėsenos komiteto funkcijos 

1. Stebėsenos komitetas nagrinėja: 

a) pažangą, padarytą įgyvendinant į INTERREG plano skyrių įtrauktas priemones ir 

pasiekiant tų priemonių tarpines ir siektinas reikšmes; 

b) visus klausimus, darančius poveikį INTERREG plano skyriaus veiklos 

rezultatams, ir priemones, kurių imtasi tiems klausimams spręsti; 

c) vertinimų pažangą, vertinimų santraukas ir veiksmus, kurių imtasi atsižvelgiant į 

išvadas; 

d) informavimo, komunikacijos ir matomumo veiksmų įgyvendinimą; 

e) viešojo sektoriaus institucijų ir naudos gavėjų administracinių gebėjimų 

stiprinimo pažangą, kai aktualu, ir 

f) veiksmingą partnerystės veikimą, kiek tai susiję su INTERREG plano skyriumi. 

2. Stebėsenos komitetas dėl INTERREG plano skyriaus, už kurį jis yra atsakingas, 

tvirtina: 

a) bet kokį pasiūlymą iš dalies pakeisti INTERREG plano skyrių; 

b) operacijų atrankos metodiką ir kriterijus, įskaitant visus jų pakeitimus. Taikomi 

kriterijai ir procedūros turi būti nediskriminaciniai, įtraukūs ir skaidrūs, 

užtikrinant prieinamumą asmenims su negalia, lyčių lygybę ir jais turi būti 

atsižvelgiama į Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartiją. 
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[Operacijų atrankos] kriterijais ir procedūromis užtikrinama, kad atrinktos 

operacijos neprieštarautų esamoms ES makroregioninėmis arba jūrų baseinų 

strategijoms, pagal NRP planus nustatytoms teritorinėms strategijoms arba pagal 

priemonę „Globali Europa“ nustatytoms strategijoms, taikomoms tai pačiai 

bendradarbiavimo sričiai, ir kad pirmenybė būtų teikiama operacijoms, kurias 

numatoma atrinkti siekiant kuo labiau padidinti Sąjungos finansavimo indėlį 

siekiant INTERREG plano skyriaus ir jo priemonių tikslų ir įgyvendinant 

operacijų bendradarbiavimo aspektą; 

c) vertinimo gaires ir jų pakeitimus. 

3. Stebėsenos komitetas atsako už INTERREG operacijų atranką pagal INTERREG plano 

skyriaus strategiją ir tikslus. 

10d straipsnis 

Operacijų atranka 

1. Kai visa operacija ar jos dalis vykdoma ne INTERREG plano skyriaus teritorijoje 

Sąjungos viduje ar už jos ribų, tai operacijai atrinkti stebėsenos komitete arba, kai 

taikytina, iniciatyviniame komitete reikalingas aiškus vadovaujančiosios institucijos 

patvirtinimas. 

2. Kai operaciją įgyvendina vienas ar daugiau partnerių, esantis valstybės narės arba ES 

nepriklausančios valstybės, kuriai neatstovaujama stebėsenos komitete, teritorijoje, 

valdančioji institucija savo aiškų patvirtinimą suteikia su sąlyga, kad atitinkama 

valstybė narė arba ES nepriklausanti valstybė yra raštu pateikusi sutikimą atlyginti 

visas tiems partneriams nepagrįstai išmokėtas sumas. Be to, vėliau tokį sutikimą gali 

duoti bet kuri iš stebėsenos komitete atstovaujamų valstybių narių arba ES 

nepriklausančių valstybių. 
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3. Kai to sutikimo raštu gauti neįmanoma, visą operaciją arba jos dalį už INTERREG 

plano skyriaus teritorijos ribų įgyvendinantis subjektas turi gauti banko arba kitos 

finansų įstaigos, arba kito vadovaujančiosios institucijos patvirtinto viešojo subjekto 

garantiją, atitinkančią suteiktų INTERREG lėšų sumą. Tokia garantija įtraukiama į 

pagrindiniam arba vieninteliam partneriui teikiamą dokumentą, kuriame išdėstomos 

paramos INTERREG operacijai sąlygos. 

4. Atrinkdamas operacijas stebėsenos komitetas arba, kai taikytina, iniciatyvinis komitetas 

patikrina, ar naudos gavėjas turi reikiamų finansinių išteklių ir mechanizmų operacijų, 

apimančių investicijas į infrastruktūrą arba gamybines investicijas, eksploatacijos ir 

priežiūros išlaidoms padengti laikantis [NRPP reglamento] 69 straipsnio 1 dalies, kad 

būtų užtikrintas jų finansinis tvarumas. 

10e straipsnis 

Mažų projektų fondai 

1. Visas ERPF arba, kai taikytina, priemonės „Globali Europa“ įnašas į mažų projektų 

fondus pagal INTERREG plano skyrių neturi viršyti 20 % viso INTERREG plano 

skyriui skirto asignavimo. 

Mažų projektų fondo gavėjai gauna paramą iš ERPF arba, kai taikytina, priemonės 

„Globali Europa“ per naudos gavėją ir įgyvendina į mažų projektų fondą įtrauktus 

mažus projektus (toliau – mažas projektas). 

2. Mažų projektų fondas yra operacija, kurią valdo naudos gavėjas, atsižvelgdamas į savo 

užduotis ir atlygį. 

Naudos gavėjas yra tarpvalstybinis teisės subjektas arba ETBG, arba subjektas, turintis 

teisinį subjektiškumą. 
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Mažus projektus, kuriuos įgyvendina gavėjai, kaip tai suprantama [NRP reglamento] 

4 straipsnio 5 punkte, atrenka naudos gavėjas. Jei naudos gavėjas nėra tarpvalstybinis 

teisės subjektas ar ETBG, bendrus mažus projektus atrenka subjektas, kurį sudaro bent 

dviejų dalyvaujančiųjų valstybių, iš kurių bent viena yra valstybė narė, atstovai. 

3. Dokumente, kuriame išdėstomos mažų projektų fondo rėmimo sąlygos, be šio 

reglamento 10d straipsnyje nustatytų elementų, nustatomi elementai, reikalingi siekiant 

užtikrinti, kad naudos gavėjas: 

a) nustatytų nediskriminacinę ir skaidrią atrankos procedūrą; 

b) taikytų objektyvius mažų projektų atrankos kriterijus, sudarančius galimybę 

išvengti interesų konfliktų; 

c) vertintų paraiškas skirti paramą; 

d) atrinktų projektus ir nustatytų kiekvienam mažam projektui skiriamą paramos 

sumą; 

e) būtų atskaitingas už operacijos įgyvendinimą ir savo lygmeniu saugotų visus 

audito sekai užtikrinti reikalingus patvirtinamuosius dokumentus, ir 

f) viešai skelbtų iš operacijos naudą gaunančių gavėjų sąrašą. 

Naudos gavėjas užtikrina, kad gavėjai laikytųsi [Veiklos rezultatų reglamento] 

18 straipsnyje išdėstytų komunikacijos reikalavimų. 

4. Vadovaujančiosios institucijos negali mažų projektų atrankos užduočių deleguoti 

tarpinei institucijai, kaip nurodyta [NRP reglamento] 4 straipsnio 4a punkte. 
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11 straipsnis 

ES nepriklausančioms valstybėms taikomos nuostatos 

1. Komisija ir atitinkamos valstybės narės pagal Reglamentą (ES) [NRP reglamentas] nustato 

įnašą, skirtą įgyvendinti INTERREG plano skyrius, kuriems taip pat turi būti skiriama parama 

pagal priemonę „Globali Europa“, be kita ko, aprėpiant atokiausius regionus. Kiekvienai 

valstybei narei nustatytas įnašas vėliau tarp atitinkamų valstybių narių neperskirstomas. 

Nustatant atitinkamus įnašus pagal priemonę „Globali Europa“ INTERREG plano skyriams 

įgyvendinti, atsižvelgiama į valstybių narių ir priemonės „Globali Europa“ naudos gavėjų 

dalyvavimą. Parama pagal Reglamentą (ES) [NRP reglamentas] išorės [...] bendradarbiavimo 

skyriams teikiama su sąlyga, kad pagal priemonę „Globali Europa“ tarpvalstybiniam 

bendradarbiavimui numatomos bent lygiavertės sumos ir tarpvalstybiniam 

tarpregioniniam ir atokiausių regionų bendradarbiavimui [...] skiriamos proporcingos 

sumos. 

2. Įgyvendinant INTERREG plano skyrių pagal pasidalijamojo valdymo principą ES 

nepriklausančioje valstybėje, Sąjungai atstovaujanti Komisija ir kiekviena dalyvaujanti ES 

nepriklausanti valstybė, kuriai atstovaujama pagal jos nacionalinę teisinę sistemą, sudaro 

finansavimo susitarimą, išskyrus vidaus tarpvalstybinio bendradarbiavimo atvejus, 

remiantis 7a straipsnio 2 dalimi. Tas finansavimo susitarimas laikomas Sąjungos biudžeto 

vykdymo priemone pagal Reglamentą (ES, Euratomas) 2024/2509. 

Finansavimo susitarimo šalis taip pat gali būti valstybė narė, kurioje yra atitinkamo 

INTERREG plano skyriaus vadovaujančioji institucija, atstovaujama pagal jos nacionalinę 

teisinę sistemą. 

Jeigu [...] ES nepriklausanti valstybė perduoda vadovaujančiajai institucijai finansinį įnašą, 

skirtą INTERREG plano skyriaus įgyvendinimui remti, išskyrus [...] bet kokį [...] nacionalinį 

įnašą, kaip jis suprantamas [NRP reglamento] 20 straipsnyje, finansavimo susitarime 

nustatomos su nacionaliniu įnašu susijusios taisyklės. 
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Finansavimo susitarimai sudaromi ne vėliau kaip metų, einančių po metų, kuriais prisiimtas 

pirmasis biudžeto įsipareigojimais, gruodžio 31 d. ir laikomi sudarytais tą dieną, kurią 

finansavimo susitarimą pasirašo paskutinioji šalis. Jeigu įgyvendinant INTERREG plano 

skyrių dalyvauja daugiau nei viena trečioji šalis, iki pirmame sakinyje nurodytos pasirašymo 

dienos sudaromas bent vienas finansavimo susitarimas. 

3. Jeigu operacijai įgyvendinti reikia, kad viešuosius paslaugų, prekių ar darbų pirkimus vykdytų 

naudos gavėjas, kuris yra ES nepriklausančioje valstybėje esanti valdžios institucija, tas 

naudos gavėjas gali taikyti bet kurį iš šių reikalavimų: 

a) atitinkamos ES nepriklausančios valstybės nacionalinius įstatymus ir kitus teisės aktus, 

jeigu tai leidžiama pagal finansavimo susitarimą ir jei sutartis paskiriama ekonomiškai 

naudingiausią pasiūlymą pateikusiam subjektui arba, atitinkamais atvejais, mažiausią 

kainą pasiūliusiam subjektui, vengiant bet kokio interesų konflikto; 

b) Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 181 ir 182 straipsniuose numatytas viešųjų 

pirkimų procedūras. 

12 straipsnis 

Išteklių grąžinimas ir veiklos nutraukimas 

1. Jei iki [...] 2030 m. kovo 31 d. [...] INTERREG plano skyrius Komisijai nepateikiamas, 

metinis [...] Fondo įnašas į tą INTERREG plano skyrių perskiriamas [...] vienam ar daugiau 

INTERREG plano skyrių, kuriuos įgyvendinant dalyvauja [...] atitinkamos valstybės [...] 

narės. 

2. Jei iki 2031 m. kovo 31 d. vis dar yra Komisijai nepateiktų INTERREG plano skyrių, 

likusiems metams iki 2034 m. [...] Fondo įnašas į tuos INTERREG plano skyrius, kuris 

nebuvo perskirtas kitam INTERREG plano skyriui, priskiriamas INTERREG plano skyriui, 

kurį įgyvendinant dalyvauja atitinkama valstybė narė. 
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3. Bet kurį Komisijos jau patvirtintą INTERREG plano skyrių nustojama įgyvendinti arba jo 

asignavimai sumažinami laikantis taikytinų taisyklių ir procedūrų, visų pirma, jei: 

i. nė viena iš šalių partnerių, kurioms taikomas [...] INTERREG plano skyrius [...], 

kuriuo remiamas bendradarbiavimas prie išorės sienų, iki terminų, nustatytų pagal 

[...] šio reglamento 11 straipsnio 2 dalį, nepasirašė atitinkamo finansavimo susitarimo, 

arba 

ii. INTERREG plano skyriaus negalima įgyvendinti taip, kaip planuota, dėl joje 

dalyvaujančiųjų šalių santykių problemų. 

Pirmoje pastraipoje nurodytais atvejais 1 dalyje nurodytas įnašas pagal NRP, atitinkantis 

įsipareigojimams dar nepriskirtas metines lėšų dalis arba tais pačiais biudžetiniais metais 

visiškai ar iš dalies įsipareigojimams priskirtas ir panaikintas metines lėšų dalis, kurios 

nebuvo perskirtos kitam INTERREG plano skyriui, priskiriamas kitam INTERREG plano 

skyriui, kurį įgyvendinant dalyvauja atitinkama valstybė narė. 

4. Pagal šį straipsnį sumažintas [išorės fondų] įnašas naudojamas atitinkamai pagal Reglamentą 

[dėl priemonės „Globali Europa“]. 

12a straipsnis 

Lėšų susigrąžinimas 

1. INTERREG plano skyriaus vadovaujančioji institucija užtikrina, kad nepagrįstai 

išmokėta suma pirmiausia būtų susigrąžinama iš pagrindinio arba vienintelio partnerio. 

Partneriai grąžina pagrindiniam partneriui visas nepagrįstai išmokėtas sumas. 
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2. Įgyvendinant atitinkamą INTERREG plano skyrių dalyvaujančios valstybės narės arba, 

kai taikytina, ES nepriklausanti valstybė gali nuspręsti, kad pagrindinis arba vienintelis 

partneris ir atitinkamo skyriaus vadovaujančioji institucija neprivalo susigrąžinti bet 

kuriam partneriui nepagrįstai išmokėtos sumos, kuri neviršija 250 EUR, neįskaitant 

palūkanų, kaip finansiniais metais padaryto įnašo Fondo ir priemonės „Globali Europa“ 

lėšomis operacijai. Komisijai nereikia pateikti jokios informacijos – ją tereikia 

informuoti apie tokio sprendimo priėmimą pagal pirmą pastraipą. 

3. Jei pagrindiniam partneriui nepavyksta susigrąžinti lėšų iš kitų partnerių arba jei 

vadovaujančiajai institucijai nepavyksta susigrąžinti lėšų iš pagrindinio arba vienintelio 

partnerio, valstybė narė arba ES nepriklausanti valstybė, kurios teritorijoje yra 

atitinkamas partneris, grąžina vadovaujančiajai institucijai visas tam partneriui 

nepagrįstai išmokėtas sumas. ETBG atveju reikalaujama bendros partnerių 

atsakomybės. 

4. Kai valstybė narė arba, kai taikytina, ES nepriklausanti valstybė grąžina 

vadovaujančiajai institucijai visas partneriui nepagrįstai išmokėtas sumas, ji gali tęsti 

arba pradėti susigrąžinimo iš to partnerio procedūrą pagal savo nacionalinę teisę. 

Sėkmingai susigrąžinusi lėšas, valstybė narė arba, kai taikytina, ES nepriklausanti 

valstybė tas sumas gali panaudoti atitinkamo INTERREG plano skyriaus nacionaliniam 

įnašui. Valstybė narė arba, kai taikytina, ES nepriklausanti valstybė niekaip 

neįpareigota pranešti atsakingoms institucijoms, stebėsenos komitetui ar Komisijai apie 

tokias nacionaliniu lygmeniu susigrąžintas lėšas. 

5. Jeigu valstybė narė arba, kai taikytina, ES nepriklausanti valstybė pagal šio straipsnio 4 

dalį vadovaujančiajai institucijai negrąžina nepagrįstai išmokėtų partneriui sumų, 

vadovaujančioji institucija tuomet tos valstybės narės atžvilgiu atlieka išskaitymą pagal 

INTERREG plano skyriuje nustatytą atsakomybės pasiskirstymą tarp dalyvaujančiųjų 

valstybių narių. 
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Sumų, kurių ES nepriklausanti valstybė negrąžino vadovaujančiajai institucijai, atveju 

išskaitoma iš tolesnių mokėjimų, skirtų programoms pagal Sąjungos priemonę „Globali 

Europa“, už kurias atsakinga Komisija. 

Jei Komisija nustato pataisas dėl tarpinių ir siektinų reikšmių nepasiekimo, į atitinkamą 

INTERREG plano skyrių grąžintinos sumos bus susigrąžinamos pagal atsakomybės 

pasiskirstymą tarp dalyvaujančiųjų valstybių. 

6. Šis straipsnis nedaro poveikio Komisijos įgaliojimams taikyti finansines pataisas 

atitinkamai pagal [NRP reglamento] 68 straipsnį. 

12b straipsnis 

Mokėjimo paraiškų teikimas 

Vadovaudamasi Reglamento (ES) [NRP reglamento] 65 straipsniu, Komisija atlieka 

mokėjimus pagal biudžeto asignavimus ir atsižvelgdama į turimas lėšas. INTERREG 

plano skyriaus vadovaujančioji institucija pateikia Komisijai mokėjimo paraišką pagal 

[NRP reglamento] XI priede pateiktą šabloną ne daugiau kaip dešimt kartų per 

kalendorinius metus. Į mokėjimo paraišką įtrauktos sumos turi atitikti sumas, pagrįstas 

pasiektų tarpinių ir siektinų reikšmių išmokų verčių atitikimu, laikantis sprendimo, 

kuriuo patvirtinamas INTERREG plano skyrius, ir remiantis vadovaujančiosios 

institucijos surinktais ir patikrintais įrodymais. 
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13 straipsnis 

[…] PEACEPLUS 

1. Skyrius [...] PEACEPLUS apima Airijos ir Šiaurės Airijos pasienio grafysčių 

bendradarbiavimą, kuris vykdomas taikant pasidalijamąjį valdymą tiek Airijoje, tiek 

Jungtinėje Karalystėje. 

2. Laikoma, kad ES specialiųjų programų įstaiga, jeigu ji yra nustatyta kaip vadovaujančioji 

institucija, yra valstybėje narėje. 

3. Jungtinės Karalystės finansinis įnašas į Sąjungos veiklą už jos dalyvavimą įgyvendinant 

skyrių [...] PEACEPLUS išorės asignuotųjų pajamų pavidalu, kaip nurodyta Reglamento 

(ES, Euratomas) 2024/2509 21 straipsnio 2 dalies e punkte, yra [1 išlaidų kategorijos [...], 

paprogramės „INTERREG planas“] biudžeto asignavimų dalis. 

Dėl to įnašo su Jungtine Karalyste sudaromas specialus finansavimo susitarimas pagal 

11 straipsnio 2 dalį. Šio specialaus finansavimo susitarimo šalys – Komisija, Jungtinė 

Karalystė ir Airija. 

4. Jeigu pagal skyrių [...] PEACEPLUS remiama taika ir susitaikymas, jo lėšomis taip pat 

prisidedama, visų pirma bendruomenių sanglaudai skatinti skirtais veiksmais, prie atitinkamų 

regionų socialinio, ekonominio ir regioninio stabilumo skatinimo. 

5. Jeigu pagal skyrių [...] PEACEPLUS remiama taika ir susitaikymas, remiamose operacijose 

gali dalyvauti partneriai tik iš vienos dalyvaujančios šalies. 
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III SKYRIUS 

Baigiamosios nuostatos 

14 straipsnis 

Komiteto procedūra 

1. Komisijai padeda komitetas, įsteigtas pagal [NRP] [...] 88 straipsnio 1 dalį. 

2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 5 straipsnis. 

15 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja [...] dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo Reglamento (ES) [...], kuriuo nustatomas 2028–2034 m. Europos klestėjimo ir 

saugumo fondas ekonominės, teritorinės ir socialinės sanglaudos, žemės ūkio ir kaimo plėtros bei 

žuvininkystės ir jūrų reikalams taikymo pradžios dienos. 

Šis reglamentas pagal Sutartis privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

 Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė Pirmininkas / Pirmininkė 
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PRIEDAS 

INTERREG PLANO SKYRIAUS ŠABLONAS 

INTERREG plano skyriaus ir INTERREG bendradarbiavimo krypties nuoroda / pavadinimas 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies a punktas 

CCI Skyriaus pavadinimas INTERREG bendradarbiavimo kryptis Versija 

 Teksto laukelis [250] Teksto laukelis [250]  

Geografinių vietovių ir valstybių, kurioms taikomas šis planas, žemėlapis. 

Teksto laukelis [[...] ženklų skaičius] 

[…] 

[…] 

1. INTERREG plano skyriaus strategija 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies b ir c punktai 

[…] 

[…] 

a) INTERREG plano skyriaus intervencijos strategija, grindžiama aiškia teritorinių poreikių ir spragų atitinkamoje teritorijoje analize, 

Teksto laukelis [[...] 5 000] 
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b) nurodomos bendradarbiavimo priemonės, įskaitant visas teritorinės ar vietos plėtros priemones, ir paaiškinama, kaip šiomis priemonėmis tikimasi 

padėti siekti vieno ar daugiau [...] šio reglamento 7 straipsnio 4 dalyje nurodytų [...] atitinkamų konkrečių tikslų, 

Priemonės ID Priemonės pavadinimas […] Remiamas pirminis 

konkretus tikslas arba 

konkretus INTERREG tikslas* 

Remiamas antrinis konkretus 

tikslas arba konkretus 

INTERREG tikslas (jei 

taikytina) 

Indėlio paaiškinimas 

    Teksto laukelis [2 000] 

* Atsižvelgiant į daugialypį investicijų ir reformų, finansuojamų pagal INTERREG plano skyrius, aspektą, kiekviena priemonė gali būti priskirta 

dviem konkretiems tikslams, įskaitant INTERREG konkrečius tikslus: 

- pirminė paskirtis – priskiriama konkrečiam tikslui, daugiausia susijusiam su atitinkama priemone; 

- antrinė paskirtis – priskiriama siekiant nustatyti konkretų pirminės paskirties pogrupį, galimą šalutinį poveikį antriniam konkrečiam tikslui 

arba naudos gavėjų, kuriems skirta priemonė, pobūdį. 

2. INTERREG plano skyriaus priemonės 

a) Priemonių aprašymas 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies c ir d punktai 

Priemonės ID Priemonės 

pavadinimas 

Priemonės aprašymas, įskaitant pagrindinius numatomus veiksmus ir 

remiamas tikslines grupes 

Sąjungos įnašas (EUR) Visos numatomos 

išlaidos (EUR) 

  Teksto laukelis [2 000]   

Techninė pagalba*     

*Nustatyta kaip fiksuotoji norma pagal [pasiūlymo dėl NRP] 13 straipsnio 2 dalį 
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b) Teritorinis priemonės matmuo 

Nuoroda: Reglamento XX [Veiklos rezultatų reglamentas] 14 straipsnio 4 dalis ir II priedas 

Priemonės ID Tikslinės teritorijos rūšis Tikslinės teritorijos rūšis a (kai 

taikytina) 

Priemonė, skirta atokiausiam 

regionui / mažosioms Egėjo jūros 

saloms / retai apgyvendintai 

šiaurinei vietovei / rytiniam 

pasienio regionui (kai taikytina) 

Teritorinės priemonės 

(kai taikytina) 

 

[žymėjimo laukelis arba 

išskleidžiamasis meniu] 

[teritorijos rūšies matmens 

kodas: 

01 Miesto vietovės 

02 Kaimo vietovės 

05 Kitų rūšių tikslinės 

teritorijos 

07 Nesiorientuojant į 

teritoriškumą] 

[žymėjimo laukelis arba 

išskleidžiamasis meniu] 

[teritorijos rūšies matmens kodas: 

03 Pramonės pertvarkos paveiktos 

vietovės arba 

04 Salos ir pakrančių zonos] arba 

05 Kalnuotos vietovės 

[žymėjimo laukelis kiekvienai 

teritorijos rūšiai] 

[teritorijos rūšies matmens kodas: 

01 Atokiausi regionai 

02 Mažosios Egėjo jūros salos 

03 Rytiniai pasienio regionai 

04 Retai apgyvendintos šiaurinės 

vietovės 

[žymėjimo laukelis arba 

išskleidžiamasis meniu] 

[Teritorinės iniciatyvos ir vietos 

bendradarbiavimo matmens kodai: 

01 Integruotas teritorijų ir miestų 

vystymas 

02 Bendruomenės inicijuota vietos 

plėtra, įskaitant LEADER 

03 Kitos teritorinės priemonės 
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c) Priemonės vertinimas lyčių lygybės požiūriu 

Nuoroda: Reglamento XX [Veiklos rezultatų reglamentas] 13 straipsnis 

Informacija apie tai, kaip įtrauktos priemonės atitinka lyčių lygybės principą, laikantis lyčių aspekto integravimo metodikos. 

Priemonės ID Intervencinių priemonių sritis Lyčių lygybės įvertis 

Priemonės ID 1 1 intervencinių priemonių sritis Išskleidžiamasis meniu 

Lyčių lygybės įvertis 2 

Lyčių lygybės įvertis 1 

Lyčių lygybės įvertis 0 

2 intervencinių priemonių sritis  

Priemonės ID 2 Intervencinių priemonių sritis  

d) Priemonės vertinimas reikšmingos žalos nedarymo požiūriu 

Nuoroda: Reglamento XX [Veiklos rezultatų reglamentas] 13 straipsnis 

Priemonės ID Intervencinių priemonių sritis Reikšmingos žalos nedarymo įvertinimas [1 000] 

Priemonės ID 1 1 intervencinių priemonių sritis 

 

2 intervencinių priemonių sritis 

 

Priemonės ID 2  

 

 

[…] 
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3. Tarpinės reikšmės, siektinos reikšmės ir rezultatų rodikliai 

Kiekvienos priemonės: 

a) Tarpinės reikšmės, [...] siektinos reikšmės ir tvarkaraštis 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies c punktas 

Lentelė, kurioje nurodomos skyrių tarpinės reikšmės, siektinos reikšmės ir tvarkaraštis, pateikiant šią informaciją: 

Priemonė

s ID 

Priemon

ės [...] 

pavadini

mas 

[...] 

Intervencinių 

priemonių 

sritis 

Tarpinė 

reikšmė 

arba 

siektina 

reikšmė 

(nuorodos 

numeris) 

Tarpinės 

reikšmės / 

siektinos 

reikšmės rodiklis 

[...], kaip 

nustatyta 

Reglamente 

XXX (Veiklos 

rezultatų 

reglamentas) 

arba nustatytas 

konkrečiai 

priemonei, 

išskyrus atvejus, 

kai jokie iš šių 

rodiklių nėra 

tinkami* 

[…] […] […] Orientacinis reikšmių pasiekimo 

tvarkaraštis [...] 

Kiekvienos tarpinės ir 

siektinos reikšmės 

aprašymas [1 000] 

Išmokos vertė 

[...] [susijusi su 

Komisijos 

mokėjimais 

vadovaujančiaj

ai institucijai] 

        Pradinė 

reikšmė 

Siekti

na 

reikš

mė 

Ketvirtis Metai [Teksto laukelis 

1 000] 

 

              

* Jei rodiklis Reglamente XX [Veiklos rezultatų reglamentas] nenustatytas, reikia nurodyti matavimo vienetą. 
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b) Rezultato rodikliai 

Priemonės ID Intervencinių 

priemonių sritis 

Tarpinė reikšmė arba 

siektina reikšmė 

(nuorodos numeris) 

Rezultato rodikliai 

   Pavadinimas Pradinė reikšmė Apskaičiuotoji vertė Pasiekimo metai 

1 priemonė 1 intervencinių 

priemonių sritis 

ID - ŠESD kiekis, kurio 

išvengta (kai 

aktualu): 

- Sutelktų investicijų 

suma (kai aktualu): 

- Kitas rodiklio 

komponentas 1: 

- Kitas rodiklio 

komponentas 2: 

- (…) 

   

 2 intervencinių 

priemonių sritis 

ID     
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[…] 4. Priemonių finansavimas ir sąnaudos 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies d punktas 

Kiekvienos priemonės: 

a) Priemonių sąnaudų apskaičiavimas 

[…] Priemonės 

ID 
Reforma / 

investicija 
Visos numatomos 

išlaidos (EUR) 
Sąjungos 

įnašas (EUR) 
Gautas nacionalinis įnašas (%) […] 

Intervencinių 

priemonių 

sritis 

Naudota 

metodika ir [...] 

išlaidų 

aprašymas, 

įskaitant 

[...]šaltinį ir 

nurodant 

ankstesnius 

investicijų / 

reformų 

projektus, kurie 

yra išlaidų 

sąmatos ir šių 

projektų išlaidų 

šaltinio 

lyginamieji 

standartai 

Numatomų 

išlaidų [...] 

patikimumo ir 

pagrįstumo 

pagrindimas, [...] 

kai reikia, 

atsižvelgiant į 

nacionalinius ir 

regioninius 

ypatumus ir 

koregavimo 

metodus 

Finansinės 

priemonės [...] 

rūšis [kai 

taikytina] 

(garantija, 

nuosavas 

kapitalas arba 

paskola) 

     % Preliminaru

s viešasis 

įnašas 

(EUR) 

Preliminaru

s privatusis 

įnašas 

(EUR) 

 [3 000] [3 000] […] 
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b) Tarpinių ir siektinų reikšmių pasiekimo tikrinimas 

Priemonės ID Priemonės pavadinimas Tarpinės reikšmės / siektinos 

reikšmės 

Aprašykite, koks dokumentas (-ai) / sistema bus naudojami 

reikšmių pasiekimui […] tikrinti; 

Aprašykite, kaip bus atliekami valdymo patikrinimai 

(įskaitant patikrinimus vietoje). 

Aprašykite, kokia bus atitinkamų duomenų / dokumentų 

rinkimo ir saugojimo tvarka. 

[…] Audito sekos 

užtikrinimo 

tvarka 

Nurodykite už šią 

tvarką 

atsakingą (-us) 

subjektą (-us). 

   [2 000] [1 000] 

[…] 5. INTERREG plano skyriaus įgyvendinimo tvarka 

a) INTERREG plano skyriaus veiksmingos stebėsenos ir įgyvendinimo tvarka 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies e punktas 

Vadovaujančioji institucija: aprašymas, kaip vadovaujančioji institucija valdys INTERREG plano skyrių pagal NRP reglamento 51 straipsnį 

[vadovaujančiosios institucijos funkcijos] ir šio reglamento 10 straipsnį 

Teksto laukelis [[...] 1 000] 

Audito institucija: aprašymas 

Teksto laukelis [1 000] 

Stebėsenos komitetas: stebėsenos komiteto organizavimo ir struktūros aprašymas; plano stebėsenai užtikrinti numatyta tvarka atitinka 10a straipsnį 

Teksto laukelis [1 000] 
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aa) Numatomo požiūrio į informavimą, komunikaciją ir matomumą pagal INTERREG plano skyrių aprašymas 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies e punktas 

Tvarkos, taikomos siekiant užtikrinti Sąjungos finansavimo matomumą, visų pirma viešinant veiksmus ir jų rezultatus ir informuojant gavėjus apie Sąjungos 

paramos buvimą arba įpareigojant kitus finansų tarpininkus informuoti tokius galutinius gavėjus, aprašymas. 

Teksto laukelis [2 000] 

b) Tvarka ir sistemos, kuriomis užtikrinamas reguliarus, veiksmingas ir efektyvus Sąjungos išteklių naudojimas, laikantis patikimo finansų valdymo ir Sąjungos 

finansinių interesų apsaugos principų pagal NRP 58 [...] straipsnį [valstybių narių atsakomybė už INTERREG skyrių]; 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies h punktas 

Teksto laukelis [3 000] 

c) INTERREG plano s[…]kyriaus institucijos 

Institucija Institucijos pavadinimas [500] Kontaktinis asmuo [200] El. pašto adresas 

Vadovaujančioji institucija 
   

Nacionalinės institucijos (kai taikytina) 
   

Audito institucija 
   

Auditorių atstovų grupė 
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d) Konsultacijų, vykdytų rengiant skyrių, proceso santrauka, ir partnerių vaidmuo įgyvendinant programą, vykdant jos stebėseną ir ją vertinant 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies f punktas 

Teksto laukelis [2 000] 

e) Atsakomybės pasiskirstymo tarp dalyvaujančiųjų valstybių narių ir, kai taikytina, ES nepriklausančių valstybių tuo atveju, kai vadovaujančioji institucija ar 

Komisija nustato finansines pataisas, aprašymas 

Nuoroda: 8 straipsnio 3 dalies g punktas 

Teksto laukelis [2 000] 
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